	
	


	



Contratto
tra

l’[unità territoriale]
(denominata di seguito consumatore finale)

e la società elettrica ………
(denominata di seguito fornitore di energia)

concernente 
la fornitura di energia elettrica per (oggetto), contratto di fornitura di energia
	SN
	…………………..

	UH-km
	…………………..

	N. oggetto
	…………………..

	Cantone
	………………….

	Comune
	…………………..

	N. particella
	…………………..


1. Preambolo
L’esercizio sicuro e regolare delle strade nazionali, ovvero dei collegamenti viari più importanti del Paese, presuppone che i loro impianti (gallerie ecc.) siano alimentati in maniera continua e affidabile con la necessaria energia elettrica. Gli impianti delle strade nazionali sono di proprietà della Confederazione Svizzera. La manutenzione corrente e la manutenzione edile esente da progettazione della rete delle strade nazionali sono effettuate, su incarico della Confederazione, da undici unità territoriali gestite dai Cantoni.

Le disposizioni della legge sull’approvvigionamento elettrico entrate in vigore il 1º gennaio 2008 e la conseguente liberalizzazione del mercato dell’energia elettrica ha effetti anche sulle strade nazionali. In base al nuovo diritto, nella maggioranza dei casi l’USTRA, in quanto grande consumatore, può già ora scegliere autonomamente il proprio fornitore di energia. La nuova regolamentazione influisce anche sui contratti: se in precedenza l’intera fornitura di energia elettrica richiesta per gli impianti delle strade nazionali poteva essere regolata con un unico contratto stipulato con un fornitore di energia, ora sono necessari contratti distinti per l’allacciamento alla rete, l’utilizzazione della rete e la fornitura di energia. Poiché la legge sull’approvvigionamento elettrico e la corrispondente ordinanza d’esecuzione disciplinano in maniera dettagliata già vari ambiti dell’approvvigionamento elettrico, i singoli contratti vi devono fare necessariamente riferimento. L’Associazione delle aziende elettriche svizzere AES ha creato una serie di contratti standard che possono essere utilizzati per la stesura di contratti specifici tra gli attori del mercato dell’elettricità liberalizzato. Queste raccomandazioni sono state tenute in considerazione al momento della redazione del presente contratto.

2. Oggetto del contratto
Il presente contratto disciplina la fornitura di energia elettrica per (oggetto, ad es. galleria del Seelisberg) tra le parti contraenti menzionate in apertura. Non rientrano nel presente contratto l’allacciamento alla rete e l’utilizzazione della rete che saranno disciplinati in un contratto a parte tra la Confederazione Svizzera, proprietaria degli impianti delle strade nazionali, e il rispettivo gestore di rete. 

Il presente contratto sostituisce tutti i contratti precedenti concernenti la fornitura di energia elettrica al suddetto oggetto.

3. Prestazioni del fornitore di energia
Il fornitore di energia si impegna a fornire al consumatore finale l’energia elettrica richiesta secondo quanto stabilito nel presente contratto e per tutta la sua durata, a condizione che il consumatore finale disponga di un contratto di utilizzazione della rete valido e sia attribuito a un gruppo di bilancio.
4. Prestazioni del consumatore finale
Il consumatore finale si impegna a pagare l’energia elettrica ricevuta secondo quanto stabilito nel presente contratto e a mettere a disposizione entro i termini previsti i dati richiesti dal fornitore.

5. Entità della fornitura di energia
L’entità della fornitura di energia si basa sul fabbisogno del consumatore finale per il suddetto sito. Il consumatore finale può cedere energia elettrica a terzi solo previo consenso scritto del fornitore di energia.

6. Prezzo dell’energia
Il prezzo dell’energia elettrica richiesta per l’oggetto succitato si basa sulle tariffe e sui prezzi vigenti del fornitore di energia (allegato x).
7. Misura
Per la misura si fa riferimento alle disposizioni tecniche di validità generale per la misura e la messa a disposizione dei dati di misura contenute nel Metering Code Schweiz / Metering Code Suisse, edizione 2009.
8. Fatturazione
Il termine di pagamento per la fornitura di energia è di xx giorni dall’emissione della fattura. Tutti i prezzi si intendono IVA esclusa.

9. Responsabilità
Le responsabilità sono regolate esclusivamente dalle disposizioni legali in materia. Per danni derivanti dall’inadempimento o dal non corretto adempimento del presente contratto risponde la parte obbligata ai sensi del presente contratto.

10. Cessione 
Il presente contratto non può essere ceduto a terzi senza il previo consenso scritto dell’altra parte contraente. La cessione può essere negata solo per motivi fondati, in particolare quando l’avente causa non è manifestamente in grado di adempiere agli obblighi contrattuali.

11. Modifiche del contratto
Ogni modifica del presente contratto e dei suoi allegati necessita della forma scritta. Questo vale anche per l’abrogazione della riserva della forma scritta. 

12. Obbligo di prevenzione e riduzione dei danni
Le parti contraenti si impegnano ad adottare tutte le misure necessarie per prevenire o ridurre i danni che potrebbero derivare all’altra parte o a terzi. 

13. Pubblicazione, informazione e trasparenza della gestione

La legge del 17 dicembre 2004 sulla trasparenza (RS 152.3) impone all’Amministrazione federale di rendere pubblico l’accesso ai documenti ufficiali. Il gestore di rete ne prende atto e accetta che il presente contratto nonché tutti gli altri documenti ufficiali a esso connessi siano resi accessibili al pubblico su richiesta.
14. Controversie
Le parti contraenti si impegnano ad appianare ogni divergenza legata al presente contratto. Qualora non giungessero a una conciliazione nonostante tutti gli sforzi compiuti, le controversie per le quali non è competente l’ElCom ai sensi della legge del 23 marzo 2007 sull’approvvigionamento elettrico (LAEI; RS 734.7) saranno giudicate dai tribunali ordinari. Foro competente è Berna.
15. Entrata in vigore e durata 

Il presente contratto entra in vigore al momento della firma [ev. retroattivamente al xx.xx.xxxx] ed è valido fino al xx.xx.xxxx. Se non viene rescisso entro almeno 3 mesi dalla scadenza, si rinnova tacitamente di un altro anno.

16.  Allegati
Costituiscono parte integrante del presente contratto gli allegati seguenti:

1 Disposizioni specifiche
2 Tariffario attuale
[elencare qui eventuali ulteriori allegati (ad es. tariffe e prezzi del fornitore di energia)]
Il presente contratto è redatto in duplice copia. Ambo le parti ne conservano un esemplare.

	Per il consumatore finale
	Luogo e data
	Firma

	
	……………………………..
	……………………………….

	
	
	Nome/funzione

	
	
	

	Per il fornitore di energia
	Luogo e data
	Firma

	
	……………………………..
	………………………………..

	
	
	Nome/funzione

	
	……………………………..
	…………………………………

	
	
	Nome/funzione


Allegato 1

Disposizioni specifiche
Determinazione del prezzo

Per tutta la durata del contratto, il prezzo dell’energia si basa sulle disposizioni vigenti in materia di prezzi e tariffe (pubblicate su www.xy.ch). La tariffa applicata dipende dal prelievo abituale di corrente elettrica presso ciascun punto di consegna.

[se pertinente]

Sulla tariffa alta Prezzo energia e sulla tariffa bassa Prezzo energia viene applicata una riduzione di prezzo pari rispettivamente a xx ct./kWh e xx ct./kWh.  
Punti di consegna
Punto di consegna 1 (esempio)

	Ubicazione del punto di consegna:
	Tunnel Giswil, portale sud, Brünigstr., 6074 Giswil

	Codice stazione di misurazione del punto di consegna:
	CH-10179012345-000000005090310EM001

	Gestore di rete:
	Elektrizitätswerk Obwalden

	Gruppo di bilancio:
	Come da contratto di allacciamento dei gruppi di bilancio dell’ EWO

	Tensione di consegna:
	Media tensione (livello di rete 5)

	Varie:
	


Punto di consegna 2

	Ubicazione del punto di consegna:
	Tunnel Giswil, portale nord, Brünigstr., 6072 Sachseln

	Codice stazione di misurazione del punto di consegna:
	CH-10179012345-000000004500015EM001

	Gestore di rete:
	Elektrizitätswerk Obwalden

	Gruppo di bilancio:
	Come da contratto di allacciamento dei gruppi di bilancio dell’ EWO

	Tensione di consegna:
	Media tensione (livello di rete 5)

	Varie:
	


Profilo di carico totale (dati di fatturazione)

	Profilo di carico totale da punti di consegna:
	Il «profilo di carico totale» si calcola sommando contemporaneamente i valori di potenza attiva per ogni quarto d’ora dei profili di carico relativi ai punti di consegna 1 e 2.  

	Codice stazione di misurazione del punto di consegna:
	CH-10179012345-000000004500015EM002

	Gruppo di bilancio:
	Come da contratto di allacciamento dei gruppi di bilancio dell’ EWO

	Varie:
	


Allegato 2

Tariffario attuale
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